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Exegesis of Proverbs


Lesson 7 - Proverbs on Miscellaneous Character Traits
Negative Character Traits
Anger

[v;P'-br: hm'xe l[;b;W !Adm' hr<g"y> @a;-vyai  29:22 1.
A man of anger stirs up
 strife, and a master of rage, much transgression.

The lines, in synonymous parallelism, focus on the “angry man” – one who is given to anger and not merely temporarily angry. Not only does such a one stir up “dissention,”  but in so doing he also causes sin in himself and in others. See also 14:17, 29; 15:18; 16:32; and 22:24 (Ross, p. 1117).

“Anger” describes his outward visage of snorting nostrils, and “wrath,” his inner heat of boiling emotions of resentment (Waltke, vol. 2, p. 450).  In Hebrew thought, @a; (“nose”) symbolizes anger.
Jealousy 

ha'n>qi ynEp.li dmo[]y: ymiW @a' @j,v,w> hm'xe tWYrIz>k.a;  27:4 2.
Fierceness of rage and flood of anger, but who can stand
 before jealousy?

Both this proverb and the one before it build an argument from the lesser to the greater.

This verse singles out the devastating effects, both physical and mental, that anger can inflict upon another.  But worse than that is envy, “rot in the bones” (Prov 14:30b), of both the envious and the envied.  Anger is out in the open, but envy is so often hidden.  The rhetorical question makes this saying most effective (Murphy, p. 207).
Pride
x;Wr Hb;GO !AlV'ki ynEp.liw> !AaG" rb,v,-ynEp.li  16:18 3.
Before destruction, pride, and before stumbling, a haughty spirit.

The two lines of this proverb are synonymous parallelism, and so there are parasynonyms. “Pride” is paired with “haughty spirit” (“spirit” being a genitive of specification); and “destruction” is matched with “a tottering, falling” (NET Bible, n. 62).
The special evil of pride is that it opposes the first principle of wisdom (the fear of the Lord) and the two great commandments.  The proud man is therefore at odds with himself (8:36), his neighbour (13:10) and the Lord (16:5) (Kidner, p. 120).
Unfaithfulness 

hr"c' ~AyB. dgEAB xj'b.mi td<['Wm lg<r<w> h['ro !ve  25:19 4.
A bad tooth and an unsteady foot: confidence in a faithless man in time of trouble.
The similes in this emblematic parallelism focus on things that are incapable of performing--they are either too painful or ineffective (NET Bible, n. 40).

Since there is no preposition to clarify the construction, there are two ways to take the term xj'b.mi (“confidence”) in the context. It can either refer to reliance on an unfaithful person, or it can refer to that on which the unfaithful relies. C. H. Toy argues that what the faithless relies on will fail him in the time of trouble (Proverbs [ICC], 466). This view requires a slight change in the MT to make “confidence” a construct noun (i.e., the confidence of the faithless); the other view, which fits better the MT as it stands, says that “confidence [in] a faithless person” is like relying on a decaying tooth or a lame foot (NET Bible, n. 41).
Stubbornness

aPer>m; !yaew> rbeV'yI [t;P, @r<[o-hv,q.m; tAxk'AT vyai  29:1 5.
A man of rebukes who hardens
 his neck will be broken suddenly, and there is no remedy.

The Hebrew construction is tAxk'AT vyai (“a man of rebukes”), meaning a man who has or receives many rebukes. This describes a person who is deserving of punishment and who has been given many rebukes (NET Bible, n. 2).

The idiom “to harden the neck” (@r<[o-hv,q.m;) is the idea of resisting the rebukes and persisting in obstinacy (e.g., Exod 32:9). The opposite of a stiff neck would be the bending back, i.e., submission (NET Bible, n. 1).

Reproof or reprimand is favorably regarded in the wisdom tradition, for it should lead to correction and improvement.  However, this verse recognizes that there are obstinate individuals who will not accept reproof (Murphy, p. 221).

This theme is presented dramatically in Jeremiah 19:10, 11, and its warning enlarged upon in Proverbs 1:24-33 (Kidner, p. 173).

Positive Character Traits
Teachability

!yliT' ~ymik'x] br<q,B. ~yYIx; tx;k;AT t[;m;vo !z<ao  15:31 6.
An ear which listens
 to life-giving rebukes in the midst of the wise dwells.

The way of wisdom is more difficult since it involves listening to rebuke, but its benefits are worth the difficulty.
The term “ear” is a synecdoche of part (= ear) for the whole (= person).  “Life” is an objective genitive: Reproof brings or preserves life (NET Bible, n. 91 & 92).
The saying is in opposition to the “scoffer” of v 12 and to anyone who will not listen to reproof (Murphy, p. 115).

Self-control

hn"WbT. vyai x:WrÎ-rq;y>Ð ¿-rq;w>À t[;D" [:dEAy wyr"m'a] %feAx  17:27 7.
He who restrains
 his words, he who knows
 knowledge, (and cool of) [precious of] spirit, a man of understanding.

“The one knowing knowledge” is a cognate accusative which underscores the meaning of the participle--this is a truly knowledgeable person (Net Bible, n. 90).

“Cool of spirit” is a genitive of specification that describes one who is calm, unruffled, even-tempered; he is composed (NET Bible, n. 92).

The Egyptians used the words “hot” and “cool” in a metaphorical sense of two distinct personality types.  The latter represents the ideal person, who is calm and without passion, and the ideal mouth, which speaks prudently.  The opposite of the cool spirit in Hebrew is a “man of rage,” a person filled with the heated excitement of resentment (Waltke, vol 2, p. 64).
Humility

dAbK' %mot.yI x:Wr-lp;v.W WNl,yPiv.T; ~d"a' tw:a]G:  29:23 8.
The pride of man brings him low,
 but the lowly of spirit obtains
 honor.

There is a wordplay here due to the repetition of the root lpev'. In the first part the verb UNl,yPiv.Ti is the Hiphil imperfect of the root, rendered “will bring him low.” In the second half the word is used in the description of the “lowly of spirit,” x:Ur-lp;v.. The contrast works well: The proud will be brought low, but the one who is lowly will be honored (NET Bible, n. 74).

The word “low” forms an implied comparison: To be humble is like being low, base, earthbound; whereas pride is often compared to being high, lofty--at least in one’s own eyes (NET Bible, n. 75).
Praiseworthiness

All'h]m; ypil. vyaiw> bh'Z"l; rWkw> @s,K,l; @rEc.m;  27:21 9.
A crucible for silver and a furnace for gold, and man according to the mouth of his praise.
Once again this uses emblematic parallelism. The crucible and the furnace are used to refine and thus reveal the pure metals. The analogy is that praise will reveal the person because others will examine and evaluate in order to make the public acclamation (NET Bible).

In what sense is praise a “test” for a person?  If it is understood as genuine praise from others that is ennobling and encouraging, all is fine.  But praise of oneself is always suspect; cf. v. 2.  If v 21b is compared with the almost identical turn in Prov 12:8a (“according to his intelligence), it can indicate a well-earned reputation, because such a person has shown true mettle.  If a genuine public reputation is reached, especially among the company of the wise, the testing has produced a genuinely wise person, who has withstood a rigorous scrutiny of fellow human beings.  However, the praise of others is a two-edged sword.  Even if merited, it can have an adverse effect such as undue self-confidence or pride.  If unmerited, it can lead to self-deception (Murphy, p. 209).

Kindness/Faithfulness
bz"K' vyaime vr"-bAjw> ADs.x; ~d"a' tw:a]T;  19:22 10.
A man’s desire, his faithfulness, and a poor man
 is better than a liar.

The noun in construct is tw:a}T;, "desire [of]." Here it refers to “the desire of a man.” Two problems surface here, the connotation of the word and the kind of genitive. “Desire” can also be translated “lust,” and so J. H. Greenstone has “The lust of a man is his shame” (Proverbs, 208). But the sentence is more likely positive in view of the more common uses of the words. “Man” could be a genitive of possession or subjective genitive--the man desires loyal love. It could also be an objective genitive, meaning “what is desired for a man.” The first would be the more natural in the proverb, which is showing that loyal love is better than wealth (NET Bible, n. 70).
� hrg verb piel imperfect 3rd person masculine singular


� dm[ verb qal imperfect 3rd person masculine singular


� hvq verb hiphil participle masculine singular absolute


� [mv verb qal participle feminine singular construct


� !wl verb qal imperfect 3rd person feminine singular


� $fx verb qal participle masculine singular absolute


� [dy verb qal participle masculine singular absolute


� lpv verb hiphil imperfect 3rd person feminine singular suffix 3rd person masculine singular


� $mt verb qal imperfect 3rd person masculine singular


� vwr verb qal participle masculine singular absolute   
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